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SUNUŞ 

Türk dili Asya’nın doğu ucundan Avrupa ortalarına; Asya’nın Kuzey ucundan Ortadoğu 
içlerine kadar geniş bir coğrafyada 30’dan fazla lehçesi ve 18 yazı diliyle yaklaşık 250 
milyon kişi tarafından konuşulan, kullanılan bir dünya dilidir. Dünya üzerindeki bilinen ilk 
yazı dili olarak kabul edilen Sümerce ile günümüzden 5500 yıl öncesine ait bağlantıları 
bulunan tek yaşayan dil olma özelliğine sahip Türkçe, köklü geçmişiyle de dünya dili olma 
özelliğine sahiptir. Bu dille ilgili çalışmalar da dünya dil ve kültür tarihinin önemli bir 
kısmını ilgilendirir. Gerek Türklerin göçebe özellikleri sayesinde gerekse de kültürel, 
ekonomik ve ticari ilişkiler sayesinde Türk dilinin ulaşmadığı alan neredeyse kalmamıştır. 
Her yıl Türkiye’deki farklı bir şehirde düzenlenen, Türk dünyasını ve Türkçe 
araştırmacılarını bir araya getiren Dünya Dili Türkçe Sempozyumu serisi de bu sebeple 
büyük bir önem kazanmaktadır. 

Harran Üniversitesi ev sahipliğindeki 16. Uluslararası Dünya Dili Türkçe Sempozyumu 24-

26 Ekim 2024 tarihinde Şanlıurfa’da gerçekleştirilmiştir. Türkçeyle ilgili pek çok konunun 
ele alındığı bu sempozyuma yurt içi ve yurt dışından toplam 283 araştırmacı yüz yüze veya 
çevrim içi sunumlarla katılmıştır. Yurt içinden katılan araştırmacıların yanında Azerbaycan, 
Özbekistan, Türkmenistan, Kazakistan, Kırgızistan, Makedonya, İspanya, Irak, İran ve Kuzey 
Kıbrıs Türk Cumhuriyeti’nden araştırmacıların da sempozyumda çalışmalarıyla yer almasıyla 
ilgili etkinlik uluslararası bir sempozyum olma özelliğini kazanmıştır. 24-25 Ekim 

tarihlerinde gerçekleştirilen yüz yüze ve çevrim içi toplam 36 oturumda 222 bildiri 
sunulmuştur. Bildiri konuları içerisinde yapay zekâ ve Türkçe öğretimi çalışmaları ön plana 
çıkmıştır. Bunun yanında Türkçenin dilbilgisi çalışmaları, Dünya’da Türkçenin durumu ve 
sorunları araştırmaları da dikkat çekmektedir. 

16. Uluslararası Dünya Dili Türkçe Sempozyumunda sunulan bildirilerin tam metinleri bu 

çalışmada e-kitap olarak yayımlanmıştır. ASOS Yayınlarından çıkan bu eser uluslararası 
yayınevi tarafından yayımlanmış olma özelliğini de taşımaktadır. Bu vesileyle söz konusu 
eserin yayımlanmasını üstlenerek bize yardımcı olan ASOS yayınlarına da teşekkür ederiz. 
Ayrıca sempozyumun düzenlenmesinde işbirliği ve desteklerde bulunan Türk İşbirliği ve 
Koordinasyon Ajansına, Şanlıurfa Büyükşehir Belediyesine, Şanlıurfa İl Kültür ve Turizm 
Müdürlüğüne de saygı ve teşekkürlerimizi sunarız. 

Düzenleme Kurulu Başkanları 
Doç. Dr. Ahmet Turan DOĞAN 

Doç. Dr. Osman TÜRK 
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Klasik Türk Şiirinin Öğretimine dair Sorunlar ve Bazı Çözüm 
Önerileri 

Öğr. Gör. Dr. Ömer UYAN 

Üniversitelerde ağırlıklı olarak Türk dili ve edebiyatı bölümlerinde işlenen eski Türk 

edebiyatı derslerinin öğretimi her geçen yıl biraz daha zorlaşmakta, hedeflenen çıktılar ve 
dönüt alma oran ve imkânları giderek azalmaktadır. Bu durumun öğreticilere bakan yönü 
olduğu kadar; öğrencilere, eğitim politikalarına, yüksek öğretime gelinceye kadarki eğitim 
aşamalarında edebiyat ve özelde eski edebiyat derslerinin yeri ve işlenişi vb. yönleri de 
vardır. Bu tebliğde, işaret edilen mevcut duruma dair gözlemler, tespitler, yapılması 
gerekenler ve çözüm önerileri paylaşılacaktır. Çerçeve olarak A) derse hazırlık, B) ders sırası 
ve C) ölçme-değerlendirme D) ders dışı etkinliklere dair önerilerin sunulacağı tebliğde, 
birçok kez şahsi tecrübelerimizden de yola çıkılarak, özellikle dersin işlenişine dair 
öğreticilerin içine düşebileceği muhtemel bazı yanılgılar üzerinde durulacak, derslerin daha 
anlaşılır ve verimli geçmesi adına kaçınılması gereken hususlara değinilecektir. Bu 
doğrultuda; öğrenciler açısından derslerin belki olduğundan çok daha zor algılanmasına 
neden olan dil ve dönem engeli, anakronizm, özellikle görsel malzeme eksikliği veya 
bunların yeterince kullanılmaması, yalancı eş değerlik vs. dikkat edilmesi gereken konu ve 
sorunlar örnekler üzerinden somut bir biçimde açıklanacaktır. Pedagojik açıdan bilinenden 
bilinmeyene gitme, somutlaştırma, tekrar, farklı duyulara hitap etme gibi yöntem ve 
tekniklerin eski Türk edebiyatı dersleri özelinde nasıl kullanılması gerektiği yine öneriler ve 
örnekler üzerinden açıklanmaya çalışılacaktır. Değişendeki değişmeyeni gö(ste)rmek ve 
gelenek denilen olgunun önemini kavra(t)mak adına yeni Türk edebiyatı dönemi şairlerinin 
gerek klasik şiir kavramlarını ve hayallerini kullanma biçimleri gerekse bu şiir evrenine 
yaptıkları türlü telmihlere de konunun önemine bianen ayrıca değinilecektir. Bu husus, 
öğrencilerle klasik şiir arasındaki aşılması pekâlâ mümkün olan uzaklığı kaldırmak ve 
tanışlık, ünsiyet hissini uyandırmak bakımından ayrı bir önemi haizdir. 

Anahtar Kelimeler: Divan şiiri, klasik Türk şiiri, edebiyat öğretimi, gelenek, öğretim 
yöntemleri. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


